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SMLOUVA o DÍLO 
dle ustanovení § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, 

ve Znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský Zákonik`“) 

Lesy České republiky, s.p. 
se sídleın Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové 
IČO: 421 96 451 
DIČ: CZ42196451 
zapsaný V obchodním rejstříku vedenéın Krajským Soudeın v Hradci Králové, oddíl AXII, 
vložka 540 
zastoupený:  

domčovací adresa: Lesy České republiky, s.p., STOP Moravy, U Skláren 781, 755 01 Vsetín 
ve věcech teclmických jedná: 

 
bankovní spojeni: Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové 

číslo účtu: 26300511/0100 
datová schránka: e8jcfsn 
další údaje: (korespondenční adresa: U Skláren 781, PSČ 755 01 Vsetín 

(dále jako ,,objeť/7mreI“) na straně jedné

a 

Vlastimil Stupka s.1`.o. 
se sídleın Nový Hrozenkov 832, 756 04 Nový Hrozenkov 
IČO; 286 14 291 
DIČ; CZ28614291 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Kraj ským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 34771 
zastoupený: Vlastíınilem Stupkou, jednatelem společnosti 
Ladejte text 

ve věcech technických jedná: Vlastimil Stupka, jednatel společnosti 
bankovní spojení: Komerční banka, a.s. 

číslo účtu: 43-6500490277/0100 
datová schránka: 
kontakt: 

(dále jako ,,:IıOrOvireI"') na straně dıuhé 
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(Objednatel azhotovitel dále též společně jako ,,sııılm›ııı' Srı“aıı_v" akaždý jednotlivě jako 
,,SnıIııvm' Srr(ma“') 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen ,,SmIOııv(ı“): 

I. 

Předmět smlouvy 
l. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí 

dílo: ,,RN Velká Hanzlůvka - požerák“, evidenční číslo zakázky: S957/2025./219, a to 
Za podmínek stanovených příslušnými právními předpisy, technickými normami, 
projektovou dokumentací „RN Velká Hanzlůvka - požerák“, Vypracovanou firmou 
PROVS-Projekce vodohospodářských staveb s.r.o., atouto Smlouvou (dále jen „dí/O“). 
Dílo bude provedeno 11a: 

Vodní tok: Velká Hanzlůvka 
k.ú.: Velké Karlovice 
Ř. Inn; 3,200 
IDvTz 10194727; 15001159 
ČHPz 4-11-01-0040 

2. V rámci plnění této sınlouvy Zhotovitel na Svůj náklad a nebezpečí provede, popř. 
zabezpečí, všechny práce a opatření potřebné k řádnému p1`ovedení díla, a to dle platné 
legislativy dle zadání objednatele. Dílo bude provedeno dle položkového rozpočtu, který 
je jako příloha č. I této smlouvy její nedílnou součástí (dále jen „Položkový rO:p0če!`“). 

3. Objednatel se zavazuje řádně dokončené dílo od zhotovitele převzít a zhotoviteli Za něj 
zaplatit ujednanou cenu. 

4. Veškeré odchylky provedení díla a jeho postupu od vyınezení daného touto smlouvou jsou 
přípustné pouze tehdy, budou-li objednateleın předem písemně odsouhlaseny. Provedení 
vícep1`ací je možné jen na základě piserrmého dodatku k této Smlouvě. 

5. Zhotovitel prohlašuje, že je seznámen se všemi údaji potřebnými pro řádné avčasné 
provedení díla a že ani při vynaložení odborné péče, jíž lze na něm rozunıně požadovat, 
neshledal rozporů nebo nedostatků, jež by bránily řádnému provedení díla způsobem 
a v rozsahu dle této smlouvy. 

II. 

Doba plnění 
l. Předpokládaný (objednatelem nezaıučený) termín Zahájení provádění díla: 29. 9. 2025. 

2. Dílo, které je předmětem této Smlouvy, bude provedeno, včetně řádného poskytnutí všech 
phiění dle čl. I. odst. 2 Smlouvy, nejpozději do: 28.11. 2025. Tato lhůta se prodlužuje 
o počet dní, o něž došlo k posunu Zahájení provádění díla oproti termínu dle odst. l tohoto 
článku smlouvy Z důvodu na straně objednatele, nebude-li písemně ujednáno jinak. Dílo je 
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3.

2

3

4
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provedeno, je-li způsobilé sloužit svému účelu anevykazuje-Li vady. Dílo ıná vadu, 
neodpovídá-li Smlouvě. Objednatel není povinen převzít dílo vykazující vady, popř. dílo 
nezpůsobilé sloužit svéınu účelu; ustanovení § 2628 občanského zákoníku se nepoužije. 

V případě, že objednatel písemně požádá O přerušení prací na dílu (stavbě), např. Z důvodu 
změny finančniho plánu, je Zhotovitel povinen práce přerušit na dobu objednateleın 
stanovenou. O dobu přerušení prací dle tohoto odstavce se prodlouží termín pro provedení 
díla dle odst. 2 tohoto článku Smlouvy. Zhotovitel nemá nárok na úhradu víceprací či 
ušlého zisku V Souvislosti s přeıušením prací na stavbě ze Strany objednatele. 

III. 
Cena za dílo 

Za řádné a včasné provedení díla dle této smlouvy náleží zhotoviteli cena za dílo ve výši 
304 503,- Kč (slovy: tři sta čtyři tisíc pět set tři korun českých) bez DPH. DPH bude 
připočtena ve výši dle příslušného právního předpisu, vznikne-lí k její úhradě povinnost. 

Cena za dílo Zahmuje veškeré náklady zhotovitele nezbytné k řádnéınu, kvalitnímu 
a včasnéınu provedení díla, včetně poskytnutí všech práv a phıění dle této smlouvy, je 
sjednána jako pevná, neměnná anepřekročitelná. Cena za dílo bude uhrazena 

(i fakturována) V rozsahu čimıostí zhotovitelem skutečně provedených. Zhotovitel 

prohlašuje, že je plátce DPH. 
Cena za dílo je blíže specifikována a Stıukturována V úplném Položkovém rozpočtu, který 
je jako příloha č. 1 této smlouvy její nedílnou Součástí. Položkový rozpočet je oběma 
sınluvníın stranám známý a je pro ně závazný. 

Vpřípadě změn díla (méněprací či víceprací) se kjejich ocenění použije Položkový 
rozpočet a cenová Soustava URS (dále jen „ceník“ nebo ,,ceníková cena“). Pro výpočet 
jednotkové ceny za ınéněpráce či vícepráce bude použito: 

a) Smluvních jednotkových cen příslušných prací Z Položkového rozpočtu, jsou-li tyto 
ceny a práce v Položkovém rozpočtu obsaženy. 

b) Nej sou-li příslušné práce a ceny V Položkovém rozpočtu obsaženy. určí se jednotková 
cena předmětný ch prací: 

l. Je-li v Položkovém rozpočtu obsažen příslušný rozpočtový díl: 
- ceníková cena nové položky x (nabídková cena příslušného dílu dle Položkového 

rozpočtu/ ceníková cena příslušného dílu Z Položkového rozpočtu) = jednotková 
cena nové položky. 

2. Není-li v Položkovém rozpočtu obsažen příslušný rozpočtový díl: 
- ceníková cena nové položkyx (nabídková cena za dílo dle Položkového 

rozpočtu/ ceníková cena díla, tj. prací uvedených vPoložkovém roZpočtu)= 
jednotková cena nové položky. 
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V případech, kdy by určené jednotkové ceny nových položek přesahovaly aktuální 
ceníkové ceny, bude maximální jednotkovou cenou nových položek cena ceníková. 

c) Neni-li cena nové položky V ceníku uvedena, určí se jednotková cena předınětných 
prací na základě kalkulace zhotovitele odpovídající tržní (obvyklé) úrovni ceny, 
písemně odsouhlasené obj ednatelem. 

Provedení víceprací je možné pouze na základě písemného dodatku této smlouvy, předem 
uzavřeného postupem souladným S obecně závaznými právníıni předpisy upravujícími 
Zadávání veřejných zakázek. 

IV. 
Platební podmínky 

Cena za dílo bude zhotoviteli uhrazena po řádném dokončerıí a převzetí díla obj ednatelem 
na základě zhotoviteleın řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) doıučeného 
obj ednateli. K daňovému dokladu (faktuře) ınusí být přiložen soupis skutečně provedených 
prací písemně potvrzený (odsouhlasený) obj ednatelem. Záloha nebude poskytována. 

Splatnost daňového dokladu (faktury) je 30 dnů ode dne jeho doručení objednatelí. 

V případě, že práce, resp. dodávka podléhá režimu přenesení daňové povinnosti u DPH, je 
zhotovitel povinen prokazatelně vystavit a doručit daňový doklad obj ednateli nejpozději 
do 15 dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění (tuto podmínku lze splnit také 
odesláním dokladu elektronicky ve formátu .pdf nebo .jpg na adresu objednatele). Datem 
uskutečnění zdanitelného plnění je den převzetí dokončeného díla objednatelem na základě 
předávaciho protokolu podepsaného oběına smluvními stranami. 

Objednatel je oprávněn zhotovitelem vystavený daňový doklad (fakturu) vrátit bez 
proplacení, aniž by se dostal do prodlení S jeho úhradou, zejména jestliže: 

a) neobsahuje všechny náležitosti dle příslušných právních předpisů či této sınlouvy, 

b) zhotoviteleın vyúčtované práce nebyly provedeny nebo jsou účtovány neoprávněně 
anebo předčasně (např. dílo nebylo dosud provedeno, resp. převzato objednatelem), 

c) jako příloha nebyl připojen soupis skutečně provedených praci odsouhlasený 
a podepsaný objednateleın. 

V. 
Provádění prací, práva a povinnosti 

Bude-li při provádění stavebních prací zjištěna vada projektové dokumentace, je zhotovitel 
povinen na tuto vadu objednatele upozornit a Objednatel je povinen postupovat tak, aby 
tato vada byla bez zbytečného odkladu odstraněna. Zhotovitel není oprávněn požadovat 
uhrazení víceprací, jež byly vyvolány vadou p1`oj éktové dokumentace, již mohl zhotovitel 
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od11alit při vynaložení odbomé péče při přezkouınání projektové dokumentace dle čl. I. 
odst. 5 sınlouvy. 

V případě, že v průběhu praci dojde ke zıněně nebo vydání rozhodnutí orgánů 

vodohospodářských, hygienických, energetických nebo jiných, je objednatel povinen 
urychleně změněné podınínky projednat a přizvat k jejich projednávání izástupce 

zhotovitele. Vyžádají-li si tyto změny prodloužení termínu provedení díla, bude tento 
termín odpovídajícíın způsobeın prodloužen uzavřením dodatku k této smlouvě. 

Pokud zhotovitel použije pro sphiění díla poddodavatele, nese vůči objednateli 

odpovědnost jako by dílo prováděl sám. Pokud bude objednatel u určitého druhu prací 
písenmě požadovat identifikační údaje poddodavatele, je zhotovitel povinen je objednateli 
písemně sdělit. 

Objednatel je oprávněn kontrolovat kvalitu prováděného díla prostřednictvím jím 
pověřených osob, zejména zda jsou práce prováděny podle předané dokumentace, podle 
smluvených podmínek, technických norem a jiných předpisů a v souladu S rozhodnutími 
příslušných orgánů. Zhotovitel je povinen poskytnout obj ednateli za tíınto účelem veškerou 
potřebnou součimíost, zejména zpřístupnit potřebné písemnosti k nahlédnutí, umožnit 
přístup na pı`acoviště atd. Na zjištěné nedostatky či vady musí objednatel neprodleně 
upozomit zhotovitele zápisem do Stavebního deníku nebo jinou prokazatehıou písemnou 
formou a je současně oprávněn žádat bezodkladné odstranění zjištěných nedostatků či vad. 

Jestliže staveniště nebude ve stavu způsobilém k Zaháj ení prací Z důvodu na straně 
objednatele, posune se terinín Zaháj ení provádění díla a termín provedení díla o počet dnů, 
po který je obj ednatel v prodlení s řádným zajištěním staveniště pro předání zhotoviteli. 

Zhotovitel zřídí na staveništi nezbytná zařízení staveniště, včetně sociálních Zařízení, 
osvětlení a skladových prostorů umístěných tak, aby neoınezovala a ekologicky 
neohrožovala okolí stavby. Cena za odebrané energie a vodu, související se stavbou díla, 
je zahrnuta v ceně za dílo dle čl. III. odst. l smlouvy, tzn. náklady za energie, vodu apod., 
související se stavbou, nese Zhotovitel. 

Zhotovitel je povinen vést stavební deník ode dne převzetí staveniště do doby převzetí 
dokončeného díla objednatelem, a to dle Zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve Znění 
pozdějších předpisů (dále jen ,,Smveb7n' :ákOıı“), a vyhlášky č. l3 1/2024 Sb., 

o dokumentaci staveb. Zhotovitel je povinen zajistit, aby byl na stavbě k dispozici stavební 
deník a aby byl tento přístupný všeın oprávněným osobám, a to po celou dobu provádění 
díla. 

Zhotovitel je povinen vyzvat (písemně zápisem ve stavebním deníku a telefonicky) 
objednatele ke kontrole a prověření prací, které budou v dalším pracovniın postupu zakiyty 
nebo se stanou jinak nepřístupnými, nejméně 3 pı`acovní dny před termínem, V němž budou 
práce zakryty nebo jinak Znepřístupněny. Nesplní-li zhotovitel tuto povimiost, je k žádostí 
objednatele povinen na svůj náklad práce odkıýt a umožnit jej ich dodatečnou kontrolu 
a prověření. Pokud se objednatel ke kontrole přes včasné vyzvání zhotovitelem nedostavi, 
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je zhotovitel oprávněn po komplexním fotografickém zdokumentování díla předmětné 
práce zakrýt. Koınpletní fotografickou dokumentaci dle předchozí věty je zhotovitel 
povinen na požádání obj ednateli předložit. 

Zhotovitel odpovídá za škody na pozemcích a stavbách, včetně komunikací a nadzeınních, 
jakož i podzeınních, vedení, vzniklé v Souvislosti se stavbou (dílem) nebo jejím 
prováděním, od okaınžiku předání staveniště do dne převzetí řádně dokončeného díla dle 
této smlouvy objednateleın. Vznikne-li vsouvislosti se stavbou (dílem) nebo jejím 
prováděním na uvedených věcech škoda, je zhotovitel povinen ji nahradit, a to uvedeníın 
do původního stavu, příp. není-li uvedení do původního stavu možné nebo účelné, 
poskytnutím odpovídající peněžité náhrady. Případná znečištění vzniklá prováděním 
stavby (díla) je zhotovitel povinen odstranit nejpozději ve lhůtě pro vyklizení staveniště. 

Dojde-li při provádění díla (prací) knálezu kultumě cemiých předınětů, detailů Stavby 
nebo chráněných částí přírody anebo k archeologickým nálezům, je Zhotovitel povinen 
okamžitě práce přerušit, neprodleně nález oznámit objednateli a Zároveň učinit opatření 
nezbytná k tomu, aby nález nebyl poškozen nebo Zníčen. 

VI. 
Další práva a povinnosti zhotovitele 

Zhotovitel se zavazuje provést dílo podle této smlouvy v phíém souladu S předanou 
projektovou dokumentací a v souladu se specifikací materiálů avýrobků uvedených 
V Položkovém rozpočtu a za dodržování platných ČSN. 

Zhotovitel potvrzuje, že je seznámen se Staveništěın, dotčenými inženýrskými sítěmi, 
podmínkami týkajícími se provádění prací a je si vědom rozsahu prací, které mají být 
provedeny. 

Zhotovitel nese nebezpečí škody, včetně živehíých, vzniklých na dodaném materiálu 
a dílu, a to od okaınžiku předání staveniště do dne převzetí řádně dokončeného díla dle této 
smlouvy objednatelem na základě protokolu o předání a převzetí díla. Zhotovitel se 
zavazuje zajistit (resp. provést) během provádění prací (díla) bezpečnostní opatření 
k ochraně díla. Vlastníkem zhotovovaného díla je po celou dobu jeho provádění obj ednatel. 

Zhotovitel odpovídá za bezpečnost práce, za dodržování předpisů o práci v ochramíých 
pásmech, požárních a jiných předpisů chránících veřejné zájıny. Zhotovitel odpovídá za 
bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru staveniště. Zhotovitel zajistí na svou 
odpovědnost a náklady dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle zákona 
č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve 
znění pozdějších předpisů, prováděcích právních předpisů a souvisejících norem 
a zabezpečí ochranu osob pohybujících se v sousedství staveniště (oplocení a označení 
staveniště apod.). 

Zhotovitel odpovídá za uspořádání staveniště dle nařízení vlády č. 591/2006 Sb., o bližších 
minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, a 
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č. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
pracovištích S nebezpečím pádu Z výšky nebo do hloubky, obojí ve Znění pozdějších 
předpisů. 

Zhotovitel je povinen na staveniští a v jeho okolí zachovat pořádek a čistotu a průběžně 
odstraňovat na své náklady odpady a nečistoty, vzniklé běheın provádění stavebních prací. 
Odvoz a uložení odpadu na skládku je povinností a nákladem zhotovitele. 

V průběhu realizace stavby (díla) zhotovitel uınožní provedeni kontrolních prohlídek díla 
(stavby) ve sınyslu ustanovení § 227 stavebního zákona a zajistí nápravu zjištěných 
nedostatků V objednatelem stanovené přiıněřené lhůtě. 

Zhotovitel je povinen dodržovat bezpečnostní, hygienické a protipožární předpisy, týkající 
se provádění stavebních prací, zajistit potřebná opatření a dozor nad bezpečností práce. 

Všechny věci (ınateriál, stroj e, zařízení, nástroje a nářadí atd.) nutné k řádnému provedení 
díla, je povinen na své náklady a nebezpečí zajistit a zabezpečit zhotovitel. 

Zhotovitel je povinen zajistit všechny zkoušky, měření a revize požadované příslušnými 
předpisy nebo normami. Náklady na tyto zkoušky jsou součástí ceny za dílo. 

Zhotovitel je povinen řídit se pokyny objednatele v rámci koordinace s dodávkami, které 
nejsou součástí díla podle této smlouvy. 

Zhotovitel se zavazuje použít při provádění díla materiály, výrobky a Zařízení phiě 

odpovídající této Sınlouvě. Pokud bude objednatelem požadováno, předloží vzorky 
materiálů před zabudováníın. 

Zhotovitel se zavazuje používat V hydraulice mechanizace, která bude při realizaci díla 
použita, pouze biologicky odbouratehıé kapaliny. Náklady za mechanizaci jsou součástí 
ceny za dílo. 

Zhotovitel seznáıní obsluhu objednatele S obsluhou všech Zařízení díla, vyžadujících 

obsluhu. Seznámení proběhne vždy V průběhu uvádění příslušných zařízení do provozu. 
Učast obsluhy při zaškolení zajišťuje objednatel. 

Zhotovitel Vyklidí staveniště nejpozději k okamžiku předání dokončeného díla obj ednateli, 
tj. nejpozději při podpisu protokolu o předání. resp. převzetí, dokončeného díla 

objednatelem, nebude-li smluvními stranami písenmě ujednáno jinak. 

VII. 
Předání a převzetí díla 

Zhotovitel telefonicky a písemně vyzve objednatele kpřevzetí dokončeného díla. 

Provedením (dokončením) díla se rozuıní (_i) úphié dokončení všech pı`ací v souladu s touto 
Smlouvou; (ii) odstranění veškerých vad anedodělků díla; (iii) předání veškerých 
dokument1°ı nezbytných pro provoz a údržbu díla dle odst. 2 tohoto článku smlouvy 
a (iv) podpis protokolu O předání a převzetí díla objednateleın i Zhotovitelem, jehož 
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součástí bude soupis provedených prací, písemně potvrzený objednatelem (dále jen 
,,proVedení díla“). O předání a převzetí díla bude Sepsán předávací protokol. Objednatel 
dílo prohlédne a výsledky prohlídky zapíše do protokolu. Protokol bude obsahovat 

- › zejmena: 

a) Zhodnocení jakosti díla Z hlediska vad a nedodělků a jejich popis, 

b) soupis všech provedených Zıněn a odchylek od projektové dokumentace, 

c) prohlášení objednatele, Zda dílo přebírá a zda jej lze považovat za dokončené, 

d) Seznam předaných dokumentů dle odst. 2 tohoto článku smlouvy, 

e) Soupis příloh, 

Í) jméno a podpis zástupce zhotovitele a objednatele. 

Zhotovitel předá objednateli nejpozději při předání díla tyto doklady: 

- dokuınentaci pro provádění stavby odpovídající skutečnému provedení stavby (včetně 
fotodokumentace průběhu realizace stavby), 

- doklady o předepsaných zkouškách a revizích, 
- doklady prokazující shodu vlastností použitých výrobků S požadavky na výstavbu 

(prohlášení o shodě, výsledky zkoušek, certifikáty, technické listy, bezpečnostní listy, 
návody) a další doklady, nezbytné pro zprovoznění díla, 

- doklady o nakládání S odpady, 
- originál stavebního deníku, 

- Ostatní doklady potřebné pro řádné provozování dila kúčelu uvedenému vtéto 
smlouvě, Zejména veškeré dokumenty, které vyplývají Z právních předpisů, povolení, 
technických podmínek, projektové dokumentace, závazných českých, popř. 
evropských, technických noreın (ČSN a EN) a zavedené odbomé praxe, 

Nebudou-li požadované doklady objednateli předloženy, jedná se O vadu díla, pro kterou 
je objednatel oprávněn odmítnout převzetí díla. 

VIH. 
Záruka a uplatnění práv Z odpovědnosti za vady 

Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za jakost Zhotoveného díla o době trvání 
60 ıněsíců. Záruka Začíná běžet dnem převzetí díla objednatelem. 
Vadu je zhotovitel povinen odstranit nejpozději do 30 dnů od jejího oznámení 
objednatelem. Neoznámí-li objednatel zhotoviteli jinak, platí, že objednatel požaduje 
odstranění vady dodáníın chybějící věci, je-li možno vadu odstranit dodáním chybějící 
věci, nebo opravou věci, je-li možné vadu odstranit opravou věcí. 
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Neodstraní-li zhotovitel Vadu díla ve lhůtě dle odst. 2 tohoto článku sınlouvy, je Obj ednatel 
oprávněn, nikoli však povinen, odstranit vadu Sám, popř. nechat ji odstranit třetí osobou, 
na náklady zhotovitele. 

Zhotovitel je povinen vydat objednatelí potvrzení o tom, kdy objednatel právo 
Z odpovědnosti Za vady uplatnil, co je obsahem reklamace a jaký Způsob vyřízení 
reklamace objednatel požaduje, jakož ipotvrzení O datu a způsobu vyřízení reklamace, a 

dále potvrzení o provedení opravy a době jejího trvání, příp. písemné odůvodnění 
zamítnutí reklamace. 

Zhotovitel je povinen nahradit objednatelí veškeré náklady, jež obj ednatel účelně vynaložil 
v souvislosti S uplatněním práva Z odpovědnosti za vady a odstraňováním vady. Tuto 
náhradu poskytne Zhotovitel objednatelí na základě objednatelem řádně vystaveného 
daňového dokladu (faktury) doıučeného zhotoviteli, se splatností 21 dnů ode dne jeho 
doručení. 

IX. 
Smluvní pokuty a úrok Z prodlení 

Zhotovitel je povinen Zaplatit Obj ednateli Smluvní pokutu V případě, že: 

a) zhotovitel je V prodlení S provedením díla, a to ve výší 0,1 % Z ceny za dílo bez DPH 
dle čl. III. odst. 1 Smlouvy, a to za každý, byť i Započatý kalendářní den prodlení, 

b) Zhotovitel při provádění díla dle této Smlouvy provede práce (dílo či jeho část) 
V rozporu S touto smlouvou (např. nekvalitně, V rozporu S projektovou dokumentací), 
a to ve 'výši 25 % Z ceny takových prací bez DPH dle Položkového rozpočtu, 

c) Zhotovitel je V prodlení S odstraněním vady či vyřízením reklamace dle čl. VIII. odst. 2 

Smlouvy, a to ve výši 0,1% zceny vadné provedené částí díla bez DPH dle 
Položkového rozpočtu za každý, byt' í Započatý den prodlení, 

d) Zhotovitel je V prodlení S vyklizením staveniště, a to ve výši 500 Kč Za každý, byť 
i Započatý kalendářní den prodlení, 

e) Zhotovitel porušil jakoukoliv Svou povinnost vyplývající pro něj Z této Smlouvy, 
S výjimkou případů uvedených pod písm. a) až d) tohoto odstavce Smlouvy nebo 
odst. 2 tohoto článku Smlouvy, a to ve výši l 000 Kč za každé takové jednotlivé 
porušení. 

V případě prodlení S plněním peněžitého závazku dle této Smlouvy je smluvní Strana, která 
je takto V prodlení, povinna zaplatit druhé Smluvní straně úrok Z prodlení ve výší 0,05 % Z 

dlužné částky za každý, byt` i Započatý den prodlení. 

Smluvní pokuty mohou být kombínovány (tzn. že uplatnění jedné Smluvní pokuty 
nevylučuje Souběžně uplatnění jakékoli jiné Sınluvní pokuty). 
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Ujednáním O smluvní pokutě, ani jejím zaplacením není jakkoli dotčeno či jinak omezeno 
právo objednatele na náhradu škody, a to v phiém rozsahu. 

Smluvní pokuta nebo smluvní úrok Z prodlení dle tohoto článku smlouvy budou uhrazeny 
na základě řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) se lhůtou splatnosti 21 dnů ode 
dne jeho doručení povinné smluvní straně. 

X. 
Odstoupení od smlouvy 

Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případech a za 
podmínek stanovených občanskýın zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou. 
Odstoupení musí být učiněno písenmě aje účinné okamžikeın jeho doručení druhé smluvní 
straně. 

Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, že: 

a) dílo je prováděno V rozporu s touto smlouvou, 

b) Zhotovitel se ocitl v prodlení S provedením díla o dobu delší než 30 dnů, 

c) Z chování zhotovitele, postupu prací nebo jiných okohıostí nepochybně vyplývá, že 
povinnost zhotovitele bude porušena způsobem, který zakládá právo objednatele od 
této sınlouvy odstoupit, 

d) zhotovitel vstoupil do likvidace, 

e) nabylo právní moci rozhodnutí Soudu O úpadku zhotovitele ve smyslu zákona 
č. 182/2006 Sb., O úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční Zákon), ve Znění 
pozdějších předpisů. 

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od této smlouvy Zejména V případě, že se Objednatel ocitl 
V prodlení se Zaplacenim ceny za dílo o dobu delší než 30 dnů. 

XI. 
rv Závazek a prohlaseni zhotovitele 

Zhotovitel se zavazuje: 

a) po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného sınlouvou Zajistit především 
důstojné pracovní podmínky pro veškeré své zaměstnance podílející se na plnění 
Sınlouvy, stejně jako udržovat férové dodavatelské vztahy s obchodními partnery, 
jejichž Služeb při plnění sınlouvy využije, 

b) dodržovat veškeré právní předpisy, zejména pak Z oblasti práva životního prostředí, 
práva sociálního či pracovního (odměňování, dodržování délky pracovní doby a doby 
odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisy týkající se oblasti 
zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména Zákon č. 43 5/2004 
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Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 262/2006 Sb., zákoník 
práce, ve Znění pozdějších předpisů, a to vůči všem osobám či subjektům, které Se na 
plnění smlouvy podílejí a bez ohledu na to, zda bude plnění poskytováno jírn 
samotnýın či jeho poddodavateleın. Zhotovitel zajistí, že na phrění smlouvy se budou 
podílet pouze osoby, které byly proškoleny Z problematiky BOZP a požámí ochrany, 
a jsou náležitě vybaveny osobními ochrannými pracovními prostředky dle ůčirıné 
legislativy. Současně je zhotovitel povinen dodržovat veškeré podminky, které uj ednal 
se svými obclıodními paıtneıy podílejícíıni se na phıění Sınlouvy, zejména je vůči nim 
povinen řádně a včas phiít Své finanční závazky při respektování ustanovení § 1963 
občanského Zákoníku. 

Zhotovitel prohlašuje, že veřejný funkcionář uvedený v ustanovení § 2 odst. 1, písm. c) 
zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájınů, ve Znění pozdějších předpisů, nebo jim ovládaná 
osoba nevlastní ve zhotoviteli ani v žádné Z osob, jejichž prostřednictvím zhotovitel V řízení 
k zadání veřejné zakázky, V rámci něhož byla uzavřena tato smlouva, prokazoval 
kvalifikaci, podíl představující alespoň 25 % účasti společníka. V případě, že prohlášení 
zhotovitele učinéné V předchozí větě je nebo se ukáže být nepravdivým, je objednatel 
oprávněn od smlouvy písemně odstoupit. 

Zhotovitel prohlašuje, že ke dni uzavření smlouvy u něj neexistují podmínky pro uplatnění 
mezinárodních sankcí ve smyslu ustanovení § 48a Zákona č. 134/2016 Sb., O zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a Současně se zavazuje, že tyto nebudou 
existovat ani po celou dobu účinnosti sınlouvy; v opačném případě je obj ednatel oprávněn 
od smlouvy písemně odstoupit. 

XII. 
Criminal Compliance doložka 

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě 
vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a V souladu S veškerými právními 
předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění. 

Smluvní strany prohlašují, že v Souvislosti S touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby 
žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných 
právních předpisů. 

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegáhıímu jednání, dodržuje 
maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance 
Programu (\vWW.lesycr.cz/ccp). 

XIII. 
Závěrečná ustanovení 
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1. Pokud není V této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranaıni právním 
řádeın Ceské republiky, zejména občanskýın zákoníkem a právními předpisy 

. .,, . 

SOIlV1SC_] 1011111. 

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných 
oběma smluvními stranami. 

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranaıni. Pokud 
tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a O registıu smluv 
(zákon O registru smluv), ve Znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího 
uveřejnění V souladu se zmíněným zákoneın; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj 
souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem 
stanoveným Zákoneın. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího 
podpisu oběma smluvními stranami. 

4. Smlouva ani jakákoliv práva a povinnosti Z ní vyplývající nemohou být zhotovitelem 
postoupeny bez předchozího písemného souhlasu objednatele. 

5. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje 
platným uznávaným elektronickým podpisem ve sınyslu zákona č. 297/2016 Sb., o 
službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, je 
smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá V listinné 
podobě a je vyhotovena V počtu 2 stejnopisů, z nichž po l vyhotovení obdrží každá ze 
smluvních stran. 

6. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejíın_ podpisem přečetly, jej íınu obsahu 
rozumí a bez výhrad s ı1im souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné, 
svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojuji, prosty omylu, své podpisy. 

7. Nedíhıou součástí této smlouvy je tato příloha: 
Příloha č. 1 - Položkový rozpočet 

, dne: ..... ..... .. 
li 

dne:...4Ă.íŠ Š? 
Za objednatele: Za zhotovitele: 
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Struktura 

Struktura údajů, formát souboru a metodika pro zpracování 

Soubor je složen ze záložky Rekapitulace stavby a záložek s názvem soupisu prací pro jednotlivé objekty ve formátu XLSX. Každá ze záložek přitom obsahuje 
ještě samostatné sestavy vymezené orámovaním a nadpísem sestavy. 

Rekapitulace stavby obsahuje sestavu Rekapitulace stavby a Rekapitulace objektú stavby a soupisù prací. 

V sestavě Rekapitulace stavby jsou uvedeny informace identlfikující předmět veřejně zakázky na stavební práce. KSO, CC-CZ. CZ-CPV. CZ-CPA a rekapitulaci 
celkové nabídkové ceny účastníka. 

Termínem "učastník" (resp. zhotovitel) se myslí "účastník zadávacího řízení" ve smyslu zákona o zadávání veřejných zakázek. 

V sestavě Rekapitulace objektů stavby a souplsů praci je uvedena rekapitulace stavebních objektů, inženýrských objektů. provozních souború. 
vedlejších a ostatních nákladu a ostatních nákladú s rekapitulací nabídkové ceny za jednotlivé soupisy prací. Na základě údaje Typ je možné 
identífikovat. Zda se jedná O objekt nebo soupis prací pro daný objekt: 

STA 
ING 
PRO 
VON 
OST 
Soupis 

Stavební objekt pozemní 
Stavební objekt inženýrský 
Provozní soubor 
Vedlejší a ostatní náklady 
Ostatní 

Soupis prací pro daný typ objektu 

Soupis praci pro jednotlivé objekty obsahuje sestavy Krycí list soupisu prací, Rekapitulace členění soupisu prací. Soupis prací. Za soupis prací múže být považován 
i objekt stavby v případě, že neobsahuje podřízenou zakázku. 

Krycí list soupisu obsahuje rekapitulaci informací o předmětu veřejné zakázky ze sestavy Rekapitulace Stavby. informací o zařazení objektu do KSO, 
CC-CZ, CZ-CPV. CZ-CPA a rekapitulaci celkově nabídkové ceny účastníka za aktuální soupis prací. 

Rekapitulace členění soupisu prací obsahuje rekapitulací soupisu prací ve všech úrovních členění soupisu tak, jak byla tato členění použita (např. 

stavební díly, funkční díly. případně jiné členění) s rekapitulací nabídkové ceny. 

Soupis prací obsahuje položky veškerých stavebních nebo montážních prací, dodávek materiálů a služeb nemytných pro zhotovení stavebního objektu. 

inženýrského objektu, provozního souboru, vedlejších a ostatních nákladú. 

Pro položky soupisu prací se zobrazují následující informace: 

PČ 

TYP 

Kód 
Popis 
MJ 
Množství 
J.cena 

Cena celkem 

Pořadové číslo položky v aktuálním soupisu 

Typ položky: K - konstrukce. M - materiál, PP - plný popis. FSC - poznámka k souboru cen. P - poznámka k položce, W - výkaz výměr, FIG - rozpad 
figur 

Kód položky 
Zkrácený popis položky 
Měmá jednotka položky 
Množství v měme jednotce 
Jednotková cena položky. Zadaní může obsahovat namísto J.cerıy sloupce J.materiál a J.montáž. jejichž součet definuje 
J.cenu položky. 
Celková cena položky daná jako součin množství a j.ceny 

Cenová soustava Příslušnost položky do cenové soustavy 

Ke každé položce soupisu prací se na samostatných řádcích múže Zobrazovat: 
Plný popis položky 
Poznámka k souboru cen a poznámka zadavatele 
Výkaz výmě r 

Pokud je k řádku výkazu výměr evidovaný údaj ve sloupci Kód, jedná se O definovaný odkaz. na který se múže odvolávat výkaz výměr Z jiné položky. 

Metodika pro zpracování 
Jednotlivé sestavy jsou v souboru provázány. Editovatelné pole jsou zvýrazněny žlutým podbarvením, Ostatní pole neslouží k editaci a nesmí být jakkoliv 

modifikovány. 

Účastník je pro podání nabídky povinen vyplnit žlutě podbanıená pole: 
Pole Účastník V sestavě Rekapitulace stavby - zde účastník vyplní svuj název (název subjektu) 
Pole IČ a DIČ v sestavě Rekapitulace stavby - zde účastník vyplní svoje IČ a DIČ 
Datum v sestavě Rekapitulace stavby - Zde účastník vyplní datum vytvoření nabídky 
J.cena = jednotková cena v sestavě Soupis prací O maximálním počtu desetinných míst uvedených v poli 
- pokud sestavy Soupisü prací obsahují pole J.cena, měla by být všechna tato pole vyplněna nenulovými 
Poznámka - nepovinný údaj pro položku soupisu 

V případě, že sestavy soupisù prací neobsahují pole J.cena. potom ve všech soupisech praci obsahují pole: 
- J.materiál ‹ jednotková cena materiálu 
- .Lmontáž -jednotková cena montáže 
Účastník v tomto případě by měl vyplnit všechna pole J.materíál a pole J.montáž nenuíovýmí kladnýmí číslicemi. V případech, kdy položka 
neobsahuje žádný materiál je přípustné. aby pole J.materiál bylo vyplněno nulou. V případech, kdy položka neobsahuje žádnou montáž je přípustné. 
aby pole J.montáž bylo vyplněno nulou. Obě pole - J.materiáI. J.Montáž u jedné položky by však neměly být vyplnëny nulou.



Název 
atributu 

Povinný 
(A/N) 

Rekapitulace Stavby 
Popis TYP Max. počet 

znaků 
Kód 
Stavba 
Misto 
Datum 
KSO 
CC-CZ 
CZ-CPV 
CZ-CPA 
Zadavatel 
IČ 

DIČ 
Účastník 

Projektant 

Poznámka 
Sazba DPH 
Základna DPH 
Hodnota DPH 
Cena bez DPH 
Cena S DPH 

)>>)>>ZZZZZZZZZZ>Z)>)› 

Kód stavby 
Název stavby 
Místo stavby 

Datum vykonaného exportu 
Klasifikace stavebnlho objektu 

Klasifikace stavbenlch děl 

Společný slovnlk pro veřejné zakázky 
Klasifikace produkce podle činnosti 
Zadavatel zadaní 

IČ zadavatele zadaní 
DIČ zadavatele zadaní 
Účastník veřejné zakázky 
Projektant 

Poznámka k zadání 
Rekapitulace sazeb DPH u položek Soupisü 
Základna DPH určena součtem celkové ceny Z položek Soupisü 
Hodnota DPH 
Celková cena bez DPH za celou stavbu. Sčltává se ze všech listů, 
Celková cena S DPH za celou stavbu 

String 

String 

String 

Date 
String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

eG5aflıaDph 
Double 
Double 
Double 
Double 

20 
120 
50 

15 

15 

20 
20 
50 
20 
20 
50 
50 
255 

Název 
atributu 

Povinný 
(A/ N) 

Rekapitulace objektů stavby a Soupisü prací 
Popis Typ Max. počet 

znaků 
Kód 
Stavba 
Misto 
Datum 
Zadavatel 

Projektant 

Účastník 
Kód 
Objektu. Soupis praci 
Cena bez DPH 
Cena S DPH 
Typ 
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Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Přeblrá se Z Rekapitulace stavby 
Přebírá se z Rekapitulace stavby 
Přeblrá se Z Rekapitulace stavby 
Přebirá se Z Rekapitulace stavby 
Přebirá se Z Rekapitulace Stavby 
Přeblrá se Z Rekapitulace Stavby 
Kód øhjzxlu 
Název objektu 
Cena bez DPH za daný objekt 
Cena spolu S DPH za daný objekt 
Typ zakázky 

String 

String 

String 

Date 
String 

String 

String 

String 

String 

Double 
Double 
eGTypZakazky 

20 
120 
50 

50 
50 
50 
20 
1 20



Název 
atributu 

Povinný 
(A/N) 

Popis 

Krycí list soupisu 

TYP Max. počet 
znaků 

Stavba 
Objekt 

Soupis 
KSO 
CC›CZ 
CZ-CPV 
CZ-CPA 
Misto 
Zadavatel 

Účastník 

Projektant 

Poznámka 
Sazba DPH 
Základna DPH 
Hodnota DPH 
Cena bez DPH 
Cena S DPH 
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Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Kód a název objektu 
Kód a název soupisu 
Klasifikace stavebního objektu 

Klasilikace stavbeních děl 

Společný Slovnik pro veřejné Zakázky 
Klasifikace produkce podle činností 
Přebírá se Z Rekapitulace Stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace Stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace Stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace Stavby 
Poznámka k soupisu prací 
Rekapitulace sazeb DPH na položkách aktuálního soupisu 
Základna DPH určena součtem celkové ceny Z položek aktuálniho soupisu 
Hodnota DPH 
Cena bez DPH za daný soupis 
Cena S DPH za daný Soupis 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

String 

eGSa7haDph 
Double 
Double 
Double 
Double 

120 
20 + 120 
20 + 120 
15 

15 

20 
20 
50 
50 
50 
50 
255 

Název 
atributu 

Povinný 
(A/N) 

Rekapitulace členění soupisu prací 

Popis TyP Max. počet 
znaků 

Stavba 
Objekt 

Soupis 
Misto 

Datum 
Zadavatel 
Projektant 

Účastník 
Kód dílu - Popis 
Cena celkem 
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Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Kód a název objektu. přebírá se Z Kryclho listu soupisu 
Kód a název objektu. přebírá se Z Kryclho listu soupisu 
Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace Stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Přebírá se Z Rekapitulace stavby 
Kód a název dílu ze soupisu 
Cena celkem za dil ze soupisu 

String 

String 

String 

String 

Date 
String 

String 

String 

String 

Double 

120 
20 +120 
20 +120 
50 

50 
50 
50 
20 + 100



Název 
atributu 

Povinný 
(A/N) 

Soupis praci 

Popis Typ Max. počet 
znaků 

Stavba 
Objekt 

Soupis 
Místo 

Datum 
Zadavatel 
Projektant 

Účastník 

PČ 
TYP 
Kód 
Popis 

MJ 
Množství 
J.Cena 
Cena celkem 
Cenová soustava
P 
pso 

PP W 
fio 
DPH 
Hmotnost 
Sut' 

Nh 
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Přeblrá se Z Rekapitulace Stavby 
Kód a název objektu 
Přebirá se Z Kryciho listu soupisu 
Přeblrá se Z Kryciho listu soupisu 
Přebírá se Z Kryciho listu soupisu 

Přebírá se Z Kryciho listu soupisu 
Přeblrá se Z Kryciho listu soupisu 
Přeblrá se Z Kryciho listu soupisu 
Pořadové číslo položky soupisu 
Typ položky soupisu 
Kód položky ze soupisu 
Popis položky ze soupisu 
Měrná jednotka položky 
Množství položky soupisu 
Jednotková cena položky 
Cena celkem vyčlslena jako J.Cena ' Množství 
Zařazení položky do cenové soustavy 
Poznámka položky ze soupisu 
Poznámka k soubonı cen ze soupisu 
Plný popis položky ze soupisu 
Výkaz výměr (ligura, výraz, výměra) ze soupisu 
Rozpad figur 
Sazba DPH pro položku 
Hmotnost položky ze soupisu 
Sul' položky ze soupisu 

Normohodiny položky Ze soupisu 

String 

String 

String 

String 

Date 
String 

String 

String 

Long 
eGTypPolozky 
String 

String 

String 

Double 
Double 
Double 
String 

Memo 
Memo 
Memo 
Text,Te×t,Double 

Text.Text.Doub|e 
eGSaZbaDPH 
Double 
Double 
Double 

120 
20 + 120 
20 +120 
50 

50 
50 
50

1 

20 
255 
10 

50 

20. 150 
20. 150 

Typ věty Hodnota 

Datová věta 
Význam 

eGSaZbaDPH 

eGTypZakazky 

eGTypPoloZky 

základní 

snížená 
nulová 

zákl. přenesená 
sníž. přenesená 

STA 
PRO 
ING 
VON 
OST 

łłbìk)-I 

Základní sazba DPH 
Snížená sazba DPH 
Nulová Sazba DPH 
Základní sazba DPH přenesená 
Snížená sazba DPH přenesená 

Stavební objekt 
Provozní soubor 
lnženýrský objekt 
Vedlejší a Ostatní náklady 
Ostatní náklady 

Položka typu HSV 
Položka typu PSV 
Položka typu M 
Položka typu OST




